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Actividad 5: Omisión silábica 

Ítem Versión original Versión adaptada Descripción 

Ejemplo 1 

 

 

“Ahora te voy a enseñar un nuevo 

juego. Fíjate en estos dibujos. Me vas a 

decir el nombre de cada uno” 

 

Nos aseguramos de que dice el nombre 

correcto de los dibujos, pero si no lo 

sabe se lo decimos. “Bien, aquí hay una 

copa, una pipa, un pato, una pala y un 

zapato. Ahora vamos a decir el nombre 

de los dibujos sin decir /pa/. A cada 

dibujo le quitamos el trocito /pa/. Esto 

es una copa. Si a /copa/ le quitamos el 

sonido /pa/, sólo podemos decir /co/”. 

 

Se mantiene el formato original de la 

instrucción. 

 

 
 

Nos aseguramos de que dice el nombre 

correcto de los dibujos. Si no lo sabe  se 

lo decimos. “Bien, aquí hay una copa, 

una tapa, un pato, una pala y un zapato. 

Ahora vamos a decir el nombre de los 

dibujos sin decir /pa/. A cada dibujo le 

quitamos el trocito /pa/. Esto es una 

copa. Si a /copa/ le quitamos el sonido 

/pa/, sólo podemos decir /co/”. 

 

 

Se realizó el cambio de la palabra pipa 

por tapa, manteniendo la estructura 

silábica (CV) para favorecer el 

reconocimiento del ítem. 

Se modificó la redacción para facilitar 

la comprensión de la instrucción.  

 



 
 

21. casa  (ca) 

 

 

 

22. camisa (cami) 

23. saco (…co) 

24. sapo (…po) 

25. gusano (gu…no) 

 

“Mira este dibujo, piensa cómo se 

llama y ahora me vas a decir su 

nombre, pero quitándole el trocito /sa/. 

Acuérdate, no se puede decir el sonido 

/sa/”. 

 

Se mantiene la misma instrucción en 

cada uno de los siguientes ítems. 

 

“Mira este dibujo, dime cómo se llama. 

Ahora me vas a decir su nombre, pero 

quitándole el trocito /sa/. Acuérdate, no 

se puede decir el sonido /sa/”. 

 

 

Se aplica el formato adaptado de la 

instrucción para los siguientes ítems. 

 

Se modificó la redacción para facilitar 

la comprensión de la instrucción. 

 

 

 

 

 

 

 



 
 

Actividad 6: Omisión fonémica 

Ítem Versión original Versión adaptada Descripción 

Ejemplo 

“Vamos a hacer un juego parecido al 

de antes. Fíjate en estos dibujos. Me 

vas a decir el nombre de cada uno”. 

 

Nos aseguramos que dice el nombre 

correcto de los dibujos, pero si no lo 

sabe se lo decimos. “Bien, aquí hay una 

mesa, un mono, una moto y una cama”. 

Alargamos el sonido mmmm…para 

facilitar su identificación. “Ahora 

decimos el nombre de los dibujos sin 

decir el sonido /m/. Si a /mesa/ le 

quitamos el sonido /m/ (alargamos, 

mmmm…), sólo podemos decir 

“(gesto)…esa”. Ahora realizamos la 

misma tarea con el resto de dibujos 

(muela, mono, moto y cama) hasta 

asegurarnos que lo ha entendido. 

 

Una vez que ha comprendido la tarea 

se pasa a realizar la prueba.  

 

 

 

 

Nos aseguramos que dice el nombre 

correcto de los dibujos, pero si no lo 

sabe se lo decimos. “Bien, aquí hay una 

mesa, un mono, una moto y una cama”. 

Alargamos el sonido mmmm…para 

facilitar su identificación. “Ahora 

decimos el nombre de los dibujos sin 

decir el sonido /m/”. “Si a /mesa/ le 

quitamos el sonido /m/ (alargamos, 

mmmm…), sólo podemos decir 

“(gesto)…esa”. Ahora realizamos la 

misma tarea con el resto de dibujos 

(muela, mono, moto y cama) hasta 

asegurarnos que lo ha entendido. 

 

Una vez que ha comprendido la tarea se 

pasa a realizar la prueba.  

 

 

 



 
 

26. foca (…ca) 

   

“Mira este dibujo, piensa como se 

llama y ahora me vas a decir su 

nombre”. En caso de que no lo sepa se 

lo decimos. “Muy bien, ahora me dirás 

el nombre de ese dibujo pero 

quitándole el sonido /f/”. Alargamos, 

fffff…. 

Se mantiene el formato original de la 

instrucción. 

 

 

27. falda (…alda) 
Se mantiene la misma instrucción en 

cada ítem. 

Se mantiene el formato original de la 

instrucción. 
 

28. sofá (so…á) 
Se mantiene la misma instrucción en 

cada ítem. 

Se mantiene el formato original de la 

instrucción. 
 

29. gafas (ga…as) 

 

Se mantiene la misma instrucción en 

cada ítem. 

Se mantiene el formato original de la 

instrucción. 

Se realizó el cambio de la palabra gafas 

por chofer manteniendo la estructura 

silábica (CV) para favorecer el 

reconocimiento del ítem.  

30. flan (…lan) Se mantiene la misma instrucción en 

cada ítem. 

Se mantiene el formato original de la 

instrucción. 
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Actividad 1: Identificación silábica 

Ítem Versión original Versión adaptada Descripción 

Ejemplo 
  

Se actualizaron todas las imágenes para facilitar la 

percepción visual. 

1 

  Se actualizaron todas las imágenes para facilitar la 

percepción visual. 

Se cambió el gráfico correspondiente a la palabra 

lobo por loro, de acuerdo a la modificación realizada 

lingüísticamente. 

2 
  

Se actualizaron todas las imágenes para facilitar la 

percepción visual. 

3 
  

Se actualizaron todas las imágenes para facilitar la 

percepción visual. 

4 
  

Se actualizaron todas las imágenes para facilitar la 

percepción visual. 

5 
  

Se actualizaron todas las imágenes para facilitar la 

percepción visual. 



 
 

Actividad 2: Identificación fonémica 

Ítem Versión original Versión adaptada Descripción 

Ejemplo 

  

 

Se actualizaron las imágenes para facilitar la 

percepción visual. 

Se realizó cambios de gráfico ya que se sustituyó la 

palabra lazo por mano y se agregó la figura polo 

para completar los estímulos,  según la modificación 

lingüística realizada. 

6 
  

Se actualizaron todas las imágenes para facilitar la 

percepción visual. 

7 
  

Se actualizaron todas las imágenes para facilitar la 

percepción visual. 

8 

 

 

 Se actualizaron las imágenes para facilitar la 

percepción visual. 

Se cambió el gráfico correspondiente a globo por 

mago, según la adaptación lingüística realizada. 

9 
  Se actualizaron todas las imágenes para facilitar la 

percepción visual. 

10 

 

 

 Se actualizaron todas las imágenes para facilitar la 

percepción visual. 

Se cambió el gráfico correspondiente a luna por 

piña, de modo que no se repita el sonido a identificar 

(/n/) en otro estímulo. 



 
 

Actividad 5 : Omisión silábica 

Ítem Versión original Versión adaptada Descripción 

Ejemplo   

Se actualizaron todas las imágenes para 

facilitar la percepción visual. 

Se cambió el gráfico correspondiente a la 

palabra pipa por tapa, de acuerdo a la 

modificación realizada lingüísticamente 

21 
  

 

Se actualizó la imagen para facilitar la 

percepción visual. 

 

22 
   

Se actualizó la imagen para facilitar la 

percepción visual. 

 

23 
   

Se actualizó la imagen para facilitar la 

percepción visual. 

 

24 
 

 

  

Se actualizó la imagen para facilitar la 

percepción visual. 

 

 

25 

 

 

 
 

Se actualizó la imagen para facilitar la 

percepción visual. 

 



 
 

Actividad 6 : Omisión fonémica 

Ítem Versión original Versión adaptada Descripción 

Ejemplo 
  

Se actualizaron todas las imágenes para facilitar la 

percepción visual. 

26 
   

Se actualizó la imagen para facilitar la percepción 

visual. 

 

27 
   

Se actualizó la imagen para facilitar la percepción 

visual. 

 

28 
 

 
 

Se actualizó la imagen para facilitar la percepción 

visual.  
 

29 
 

 

 Se cambió el gráfico correspondiente a la palabra 

gafas por chofer, de acuerdo a la modificación 

realizada lingüísticamente. 

30 
   

Se actualizó la imagen para facilitar la percepción 

visual. 



 
 

Anexo 2 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
 

Anexo 3 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


